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NEW YEAR ADDRESS

January 1, 1977

Comrades,

We have seen out a year of success and fruitful activity in the
revolution and construction and are greeting 1977, a new year of hope,
which will be adorned with renewed struggle and glory.

Welcoming the New Year, I offer my warmest congratulations and
greetings to our heroic workers, cooperative farmers, gallant officers
and men of the People’s Army, working intellectuals and all the
Korean people who are working with complete devotion for socialist
construction and ultimate victory in the revolution.

I also extend my New Year greetings to the south Korean
revolutionaries and patriotic democrats, youth and students and other
people from all walks of life who are struggling doggedly for
democratic freedom and national reunification in the face of the fascist
oppression by the US imperialists and their puppets.

I offer my warmest congratulations and greetings to our 600,000
nationals resident in Japan and all our other compatriots overseas who
are ringing in the New Year with a feeling of deep love for their
homeland and with valiant fighting spirit, regarding their socialist
homeland as a beacon of hope, although they are in faraway lands.

Today, as we greet the first morning of the New Year with the
feelings of great pride and honour that are the victors’ due, we look
back with joy on the past year, replete with arduous struggle and
significant happenings.



1976 was a year of historic achievement which witnessed the
fulfilment of the Six-Year Plan, a grand programme of socialist
construction put forward at the Fifth Congress of the Party.

Last year our people, holding high the red flag of the three
revolutions, struggled hard and caused an upsurge in the revolution and
construction and so achieved the great success of fulfilling the
assignments of the Six-Year Plan in all areas of the national economy.

As a result of the successful fulfilment of the Six-Year Plan, the
economic might of our country has increased, our revolutionary base
has become more solid and our people have scaled one more peak on
the road to socialism and communism.

Last year our valiant working class made great efforts with
unbounded loyalty to the Party and succeeded in reaching the goal of
steel production, one of the most difficult targets of the Six-Year Plan.
The builders of metallurgical works and steel makers finished the
construction of the rolling plant at the Kim Chaek Iron and Steel
Complex, finished the expansion projects at the Kangson Steel
Complex and other major metallurgical works and thus created the
capacity to produce four million tons of steel annually, hoisting the
victor’s banner over the height of steel.

The goal for cement production was also attained. Thanks to the
energetic struggle of the constructors of building-materials production
centres, it became possible to put into commission the modern
Sunchon Cement Factory with a capacity of three million tons; also the
production capacities of the Chonnaeri and many other cement
factories were increased considerably. As a result, our country’s
cement production capacity surpassed eight million tons, and the goal
of cement production, which had been the last remaining target of the
Six-Year Plan, was finally attained.

The production foundations of the power, chemical and machine
industries were strengthened and the production targets of the Six-Year
Plan were overreached by a large margin in all areas of the national
economy.

In particular, much was done in capital construction last year.
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Displaying mass heroism and the revolutionary spirit of self-reliance,
the building workers, in unfailing loyalty to the Party, not only
completed the construction of great metallurgical works and
building-materials production centres but also fulfilled with credit
many other difficult construction projects. The courageous builders
completed such major construction projects as the Chongchongang
Thermal Power Plant, the Taedonggang Power Station, Sodusu Power
Station No. 2, the Youth General Chemical Works and many machine
plants, and built modern cities in the Anju and south Chongjin areas in
a short space of time. Thanks to such large-scale capital construction,
the structure of industry was further perfected, the foundations of the
independent national economy were made more solid and the towns
and villages became more beautiful.

Last year agriculture was remarkably successful. Due to the cold
front, the weather conditions were most unfavourable. But our
hard-working farmers and their helpers sent to the countryside
overcame all the obstacles and difficulties and reaped the richest
harvest ever known in our history, producing more than eight million
tons of grain. This success in agricultural output is a striking
illustration of the justice of our Party’s agricultural policy and the
vitality of the Juche-based method of farming. Today, when because of
the cold front, crop failure is a worldwide occurrence, great strides are
being made in agricultural production and rich crops are harvested
every year in our country. This is a cause for great pride and honour.

A major success was also recorded last year in implementing the
five-point policy of transforming nature. The entire people joined in
the efforts to carry out the grand projects for transforming nature,
upholding the decision of the 12th Plenary Meeting of the Fifth Central
Committee of the Party, with the result that in only two short months
the area of irrigated non-paddy fields was significantly expanded,
many terraced fields were created and the farmlands were better
protected against flooding.

I extend warm thanks to our workers, farmers, working intellectuals
and all other people who, by making heroic efforts last year, fulfilled
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the Six-Year Plan outlined at the Fifth Congress of the Party and made
major achievements on all fronts of socialist construction.

The situation in our country was very tense last year, and our people
continued the revolutionary struggle and construction work under
difficult and complicated circumstances.

Driven into a serious political and economic crisis by the forceful
revolutionary activities of the peoples of the world, the US imperialists
intensified their aggressive scheming against our country at a higher
level than ever before in an attempt to solve their problems by starting
a war. The Ford administration of the United States engineered the
“Panmunjom incident” on August 18 last year and, using this as an
excuse, frantically whipped up clamours for a war against the northern
half of Korea. The Ford administration ordered all the armed forces in
south Korea to prepare for action and brought in modern war
equipment and armed forces on a large scale, threatening us with what
they called “retaliatory measures”.

The vicious and provocative war manoeuvres of the Ford
administration created a critical situation which might at any moment
have sparked off a war in our country, seriously endangering peace not
only in Asia, but throughout the world. At the crucial hour—war or
peace—the peace-loving people of the world expressed their deep
concern for the situation in our country and watched closely to see how
our people would deal with the reckless aggressive scheme of the US
imperialists.

Our Party and people, tried and tested in the long, arduous
revolutionary struggle, were not in the least daunted by the threats and
blackmail of the enemy, but answered them by taking the steps that
were required. The courageous officers and men of our People’s Army,
members of the Worker-Peasant Red Guards and the Young Red
Guards and all the other people, standing closely around the Party
under one ideology and purpose, valiantly joined the struggle to resist
the enemy’s aggressive act and increased the defence capability of the
country and, at the same time, energetically advanced socialist
construction, holding a rifle in one hand and a hammer or a sickle in
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the other. Thus we successfully thwarted this reckless provocation,
steadfastly protected the security of the country and the achievements
of the revolution, and gained excellent results in socialist construction.

In the course of the “Panmunjom incident” we demonstrated to the
whole world the invincible might and revolutionary determination of
our people, rallied closely around the Party, and proved once again the
justice of the consistent peace-loving policy of our Party and the
Government of the Republic.

The unity and cohesion of the Party and the masses was further
strengthened and the people were hardened politically and
ideologically through their arduous revolutionary struggle last year.
Today our people are filled with the firm conviction that they can crush
any enemy when they are united closely around the Party and have the
fiery determination to fight with complete devotion for the
reunification of the country and the ultimate victory of the revolution.
The rock-firm unity and cohesion of the Party and the masses and the
great revolutionary spirit of the people are a sure guarantee for victory
in everything we do.

I extend my warmest congratulations and thanks to the gallant
officers and men of our People’s Army and People’s Security Forces,
members of the Worker-Peasant Red Guards and the Young Red
Guards and the rest of the people who, by displaying boundless loyalty
to the Party and the revolution and matchless patriotic devotion, put a
decisive end to the vicious aggressive moves of the enemy and
resolutely defended the security of the country and the achievements of
the revolution.

Comrades,

The Party Central Committee has defined the New Year 1977 as a
year of readjustment for easing the strain created in certain branches of
the economy in the course of carrying out the Six-Year Plan and for
preparing to embark on a new long-term plan.

Such temporary strain has been created in some branches of the
economy in recent years in the course of rushing to reach the peaks of
the Six-Year Plan. In our economy today, transportation is failing to
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keep pace with our rapidly-growing output and the mining industry is
not keeping well ahead of the processing industries. This is hindering
the accelerated growth of production in certain processing industries
and is impeding capital construction to a considerable extent.

It is a major law of socialist economics to maintain a proper balance
between all sectors of the national economy whilst production and
construction are advancing continuously at a high rate.

This year we should make great efforts to ease the strain on
transportation and to keep the mining industry well ahead of the
processing industries, whilst making thorough preparations to reach
the peaks of a new long-term plan in all sectors of the national
economy. This is the principal task that should be carried out in this
year of readjustment.

The priority sector this year must be transportation.

Reinforcing the transportation front is an important guarantee for
consolidating those peaks already taken and for occupying new ones. It
is only when the strain on transportation has been eased, a great
innovation in transportation brought about and raw materials, fuel and
other supplies are delivered on time, that it becomes possible to operate
the existing factories at full capacity, build new ones and guarantee the
satisfactory development of the national economy as a whole.

We should make this year a year for reinforcing the transportation
front.

On this front, both land and sea transport should be developed with
the main emphasis on the railways. In order to increase our capacity for
rail transport, ceaseless efforts should be made to electrify the rail
network and, at the same time, the production of electric and diesel
locomotives and 60-ton waggons should be boosted and tanker
waggons and various other special waggons produced in large
numbers. In addition, a considerable number of trucks, particularly
10-ton and 25-ton trucks, should be produced and many large cargo
ships of 10,000 tons and bigger should be built to substantially increase
our capacities for road and sea transport. Along with this, loading and
unloading operations should be mechanized, the organization of
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transportation improved and strict revolutionary discipline and order
established in the field of transportation so that a radical change is
brought about in the work of this sector.

In addition, efforts should be concentrated on the mining industry.

It is our Party’s consistent policy to keep the mining industry
significantly ahead of the processing industries, and this is a
fundamental condition for putting production at industrial
establishments on a steady basis. In particular, demands for various
minerals and coal have increased sharply in recent years with the major
expansion of the production capacities of the metallurgical and other
processing industries and the construction of many thermal power
stations. Whether the industrial establishments which have already
been built will prove really worthwhile or not depends upon the supply
of enough raw materials and fuel by the mining industry.

The coal mines should bring about a major increase in coal
production by giving precedence to the removal of overburden and to
tunnelling and by effecting technological innovations, and thus meet in
full the demands for coal at the thermal power stations and other
industrial establishments and in various other sectors of the economy.

A solid raw material base for the metallurgical works should be
created through the large-scale development and expansion of mines.
Expansion projects at large and promising mines such as the Musan
Mine, the Tokhyon Mine, the Unnyul Mine and the Komdok Mine
should be speeded up, and innovations introduced in ore production.

A major goal of mining should be to create a reserve of raw
materials sufficient to last the metallurgical industry for at least two
months.

In particular, great efforts should be directed towards increasing the
production of nonferrous ores. Whilst expanding the existing
nonferrous ore mines, we should work hard towards the large-scale
development of new ones and the expansion of our smelting capacity.
We should increase the production capacity of the smelteries by
improving their equipment and speed up the construction of the
Tanchon Smeltery so that it can be put into operation this year.
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In the mining industry, projects for modernizing the production of
magnesia clinker should be accelerated and more high-quality
magnesia clinker produced.

One of the most pressing problems in giving socialist economic
construction a great impetus is to generate and supply sufficient
electricity.

Electricity is one of the main forms of energy for modern industry,
and it holds a major share of the composition of the energy in our
country. With the rapid progress of production and construction, the
demands of the national economy for electric power are increasing
sharply, but production at hydroelectric power stations is severely
handicapped by the influence of the cold front. Under such conditions
it is of major importance to solve the problem of electric power.

The workers and technicians of the power industry should ensure
that all the generators operate at full capacity by taking good care of
the equipment and checking and repairing it promptly as set out in the
technical regulations, and thus bring about a sharp increase in the
production of electricity. In order to satisfy the ever-growing demands
for electricity, it is essential to make the fullest possible use of the
existing generating capacity and, at the same time, continue to
accelerate the projects for creating additional capacity. The Wiwon
Power Station, Huichon Power Station No. 2, the Taedonggang Power
Station, Sodusu Power Station No. 3 and the Chongchongang Thermal
Power Plant now under construction should be put into commission at
the earliest possible date by concentrating our efforts on them.

The main task facing light industry this year is to increase the
production of consumer goods and improve their quality. The workers
and technicians of this sector should bring about an improvement in the
production of consumer goods by tapping and using every reserve and
opportunity to the maximum. Cornstarch and other food-processing
factories, in particular, should be operated properly and the food
industry further developed to supply the people with tasty and
nutritious foodstuffs in greater quantities.

The agricultural front will remain one of the major fronts this year
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since the effects of the cold front persist and the whole world is
suffering a food crisis.

Whilst consolidating the successes already achieved in agricultural
production, we should make enormous efforts to attain the 10
million-ton target for annual grain production. Thorough measures
should be taken to combat the effects of the cold front and farming
should be conducted on a scientific and technical basis, as demanded
by the Juche-based farming method, so that another major leap forward
will be made in grain production this year. As was the case last year,
the whole Party, the whole army and the whole people should turn out
this year and offer substantial material, technical and manpower
support to the agricultural sector.

The basic way to radically boost grain production in the future lies
in thoroughly implementing the five-point policy of transforming
nature put forward by the Party at the 12th Plenary Meeting of its Fifth
Central Committee. This year we should introduce a mass movement
to expand irrigation in non-paddy fields, build terraced fields on a large
scale and make a great effort to carry out land realignment and land
and river improvement and thus lay solid foundations for reaching the
goal of producing 10 million tons of grain annually in the near future.

The rapid development of the fisheries is an important task for
raising the people’s standard of living.

Currently, the sea conditions in our country are undergoing a
change which is extremely favourable to the development of fishing.
We should improve the fisheries significantly by dedicating great
efforts to the fishing sector this year. On this front, a scientific system
for fishing should be established, all-out efforts made to increase the
catch of fish, and fish processing improved, so that the demands of the
working people for fish are fully met.

The task facing us is to consolidate the bases of the fishing industry
and further modernize the material and technical conditions of the
fisheries in order to radically increase fish production. In particular, a
wide variety of modern fishing gear should be mass-produced and
many fishing boats built. The shipyards should be expanded and their
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capacities increased so that a large number of factory ships of over
10,000 tons and stern trawlers of 3,750 tons can be built and that many
small- and medium-sized fishing boats, particularly those of 450 tons,
can be produced.

The guidance of the economy and the management of enterprises
should be improved and the efforts to increase production and make
greater economies be further intensified. In all sectors and in all units
of the national economy, political work and the work of organizing the
economy should be conducted meticulously as demanded by the Taean
work system and the economy should be managed with the utmost care
so that as much fuel, raw and other materials are saved as possible, the
consumption of materials per product is lowered and output increased
with the equipment, materials and manpower available in order to cut
production costs by over two per cent more than planned. It is
particularly important to intensify the struggle for the economic use of
electricity. Active measures should be taken in all fields to completely
eliminate the waste of electricity and cut the consumption of power per
product, and a mass movement be waged for the economic use of
electricity.

We should maintain our energetic efforts to continue the three
revolutions for the fulfilment of the revolutionary tasks facing us this
year. Based on the achievements already made in the three revolutions,
we should further deepen and develop the ideological, technical and
cultural revolutions, and enlist the unfailing energy and creative
ingenuity of the masses in order to cause another upswing in all areas
of the revolution and construction.

The situation in our country remains tense due to the moves of the
US imperialists and the south Korean puppet clique to spark off
another war. Inasmuch as the enemy persists in his aggressive
manoeuvres, the whole people should constantly remain on the alert
without reducing their revolutionary vigilance in the slightest. The
officers and men of the People’s Army and the People’s Security
Forces should further improve their combat preparedness and fighting
capacity through unstinting combat and political training and
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resolutely guard the security posts of the country.

We have seen out another year and are greeting a New Year with
the cause of national reunification still not achieved. It is the greatest
and most cherished desire of the entire Korean people to reunify their
divided country at the earliest possible date, and this demand becomes
more pressing as the years pass.

Last year, the people and patriotic democrats in south Korea fought
unyieldingly for social democracy in spite of continued fascist
oppression by the puppet ruling clique, and the 600,000 Korean
nationals in Japan and other overseas compatriots, too, waged a
campaign to expose and denounce the crimes against the nation of the
south Korean puppet clique and to hasten the independent, peaceful
reunification of the homeland.

In the New Year all the people of north and south Korea and
Koreans overseas should pool their strengths and stand together on the
principle of great national unity, and fight with more vigour for the
independent, peaceful reunification of the country, the common cause
of this nation.

In order to accomplish this historic cause it is extremely important
to strengthen our unity and solidarity with the revolutionary people of
the world. Last year, thanks to the sound foreign policy and brisk
external activities of our Party and the Government of our Republic,
our solidarity with the peoples of the third world was strengthened
further and a powerful solidarity movement supporting our people’s
cause of national reunification was staged throughout the world. The
Fifth Summit Conference of Non-aligned Countries held in Colombo
last August expressed firm solidarity with our people’s cause of
national reunification and adopted a resolution in full agreement with
our Party’s policy for reunification. Also, solidarity committees in
support of the reunification of Korea were formed in many countries
on all continents, including the third world states and Japan, France,
Belgium and the United States, and voices were raised in all parts of
the world in proclaiming solidarity with the struggle of the south
Korean people against fascism and for democracy. We are delighted to
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know that the solidarity movement supporting and encouraging our
cause of national reunification is gaining strength every day among the
progressive people of the world.

Greeting the New Year, I, on behalf of the entire Korean people,
extend warm congratulations and greetings to progressive people and
all our other friends the world over who are offering strong support and
encouragement to our revolutionary cause.

This year, too, we will strive to strengthen our unity and solidarity
with the peoples of socialist and third world countries and the other
progressive people of the world. In this way, we shall encourage the
calls for international solidarity to become louder in order to thwart
and frustrate the “two Koreas” plot of the divisionists at home and
abroad and to support the struggle of the south Korean people against
fascism and for democracy, and compel the United States to comply
with our just proposal to sign a peace agreement, so that a new phase
will be opened up that is more favourable to the independent, peaceful
reunification of our country.

The revolutionary tasks facing us this year are very honourable and
worthwhile fighting tasks. As long as we have the wise leadership of
our Party and our people are fully armed with the Juche idea, we are
certain to achieve marvellous successes in our revolutionary activities
this year, too.

Let us all form a close union around the Central Committee of the
Party under the banner of Marxism-Leninism, the revolutionary banner
of the Juche idea, and continue to fight with greater vigour for
increased success in socialist construction and for the hastening of the
independent, peaceful reunification of the country.
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LET US FURTHER RAISE THE STANDARD
OF LIVING OF THE PEOPLE BY DEVELOPING
POULTRY AND LIVESTOCK FARMING

Speech Delivered at the Consultative Meeting
of the Officials in Charge of Poultry
and Livestock Farming
January 27, 1977

Today, I am going to make a few remarks on the question of the
further development of poultry and livestock farming.

Animal husbandry in our country is historically underdeveloped.
Owing to the geographical conditions in our country where the area of
arable land and large pastures is limited, domestic animals such as
dairy cattle and sheep have never been raised on such a large scale as
other countries that have a vast area of pasture land. In the olden days
our people engaged in agriculture, with each farm household raising
just a few chickens and one or two pigs.

To live on rice and meat soup has been the long-cherished desire of
our people. In order to realize this desire we have, since the country’s
liberation, made great efforts to develop not only crop cultivation, but
also animal husbandry and poultry farming in particular.

Under the conditions in our country, it is preferable to construct
chicken and duck plants and develop poultry farming rather than to
build pig plants or cattle farms. Rearing cattle or sheep requires a large
area of pasture land and pig breeding requires a large amount of feed.
But chickens and ducks can be raised anywhere with a small amount of
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feed. Taking into consideration the Koreans’ diet, it is also a good idea
to develop poultry farming. Because Koreans are not accustomed to
eating a great deal of meat, they do not like greasy food very much.
Chicken and the like appeal to the Korean palate. Therefore, our
country should develop poultry farming.

In order to develop poultry farming, as early as the difficult days of
the Fatherland Liberation War, we imported ducks’ eggs by air and
built a duck farm, where a lot of ducks were raised. In the postwar
years we visited many districts, guiding the construction of chicken
and duck plants throughout the country. There are now a large number
of modern, large-scale chicken and duck plants in our country. No
country in the world has built as many large-scale chicken and duck
plants. One chicken plant, said to be the largest in a particular
developed capitalist country, has an annual production capacity of 30
million eggs, but our Mangyongdae Chicken Plant has a production
capacity of 100 million eggs and Sopho and Hadang Chicken Plants 50
million eggs each. We have also established a proper pedigree system
in this sector.

The efficient use of the existing foundations of our state’s poultry
farming will enable us to produce at least 1,000 million eggs a year and
meet, in the main, the people’s demands for chicken and eggs.

In recent years, however, chicken and eggs have not been produced
on a steady basis because officials have managed the chicken plants
badly.

The Mangyongdae Chicken Plant has always neglected the prompt
repair and the management of its equipment. In consequence, the pipes
burst due to freezing a short time ago. So the chickens were not
supplied with sufficient water, and a large number of young birds died
of the cold. This plant is not the only instance of careless management.
The situation is the same at other chicken plants.

Because the attitude towards their work on the part of the officials is
wrong, animal husbandry outside the state sector is not developing
rapidly.

A long time ago we set out the policy of launching a mass campaign
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to raise chickens and gave every county rice mill the tasks of raising
1,000 chickens, every cooperative farm rice mill 100 chickens, every
threshing-floor at the cooperative farms 50 chickens, and every
farmhouse five chickens. However, in very few cases have these tasks
been implemented properly. During my recent inspection of Kaechon
and Anju, South Phyongan Province, and Pakchon and Nyongbyon,
North Phyongan Province, I found no chickens on the threshing-floors
of the cooperative farms. Farm households, too, had no chickens of the
Mangyong breed, a good layer, but just a few chickens of a native
breed. From time immemorial, farmers have raised chickens, but even
this fine practice is disappearing.

If the officials follow the Party’s policy of a mass campaign to raise
chickens and work hard to put it into effect, the rural communities
alone will produce between 1,200 and 1,500 million eggs annually and
even 2,000 million if things go well. If the eggs from the state chicken
plants are included, our country will be able to produce 2,500 or 3,000
million eggs a year. This means at least 160 eggs per head of the
population a year, one egg every other day.

But we are not producing eggs as we should, nor are we satisfying
the people’s demands for chicken and eggs.

When | was giving direction to the poultry industry, plenty of
chicken and eggs were being produced and the shops were well
stocked and crowded with customers. But in the last two or three years
things have not been going well. So the efforts we have made to build
such a large number of chicken plants and develop poultry farming
were wasted.

What, then, is the reason for the decline of animal husbandry in
recent years?

The main reason for the low output of chicken and eggs and for the
failure to satisfy the people’s demands is that the officials of this sector
have neither the attitude befitting masters nor the spirit to serve the
people.

Presently, there is no real master directing animal husbandry in a
responsible manner. No one is supervising and organizing the work in
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this sector. No one is reviewing and controlling it. The officials of the
Agricultural Commission are working in a slipshod manner, the
chairmen of the provincial rural economy committees and those of the
county cooperative farm management committees are neglecting their
organizational work, and the chief secretaries of the provincial and
county Party committees are paying no attention to animal husbandry.
The officials of the Agricultural Commission and other organizations in
the agricultural sector and the chief secretaries of the provincial, city and
county Party committees ought to take responsibility for the well-being
of the people and work as masters, but they are not doing so.

The reason for their failure to manage chicken plants properly and
ensure a rapid increase in egg production is not because the facilities
are poor or because they do not know how to work.

I have made several speeches on the subject of chicken plants and
given quite a few demonstration lectures for the officials in charge of
animal husbandry and for the chief secretaries of the provincial, city
and county Party committees, personally taking them to see model
units for raising chickens, once they had been set up. I explained down
to the minutest detail to the officials of this sector the major problems
arising in chicken breeding, from the ways of obtaining feed in the
country areas to world trends in poultry farming. Last year I also
briefed the senior officials in charge of poultry and livestock farming
on how other countries were making economies in their use of feed by
reducing the consumption of grain feed and using substitutes, and
instructed them to take measures to use feed economically. However,
this task, too, was not implemented properly.

All the officials present at this meeting must conduct in-depth
self-criticism for their shortcomings in their work and make fresh
resolves and bring about a turn in the development of poultry and
livestock farming.

First of all, we should raise many chickens.

Chicken and egg production must be increased through a mass
campaign to raise chickens. If this is done, the state will not be required
to expend a large amount of feed and we shall not have to use the
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sophisticated equipment that is used at chicken plants. A mass
campaign to raise chickens is a good way to increase chicken and egg
production rapidly and satisfy the people’s demands, without the need
for a large investment. We must regard this work as an important
political task and press ahead with it.

One important aspect of this campaign is to ensure that every farm
household raises five hens.

There are 1.4 million households in the countryside which can raise
chickens. If every one of them raises five hens and if every hen lays
180 eggs a year, they will produce a total of nearly 1,300 million eggs.
If every farm household keeps five laying hens, the rural villages will
produce considerably more eggs than the state chicken plants, without
the need for heavy investment. We must therefore encourage every
farm household to raise five laying hens. If every farm household
raises a couple of chickens of a native breed as well as the five laying
hens, they will be able to eat both chicken and eggs.

The state should provide farm households with a definite amount of
grain feed for the chickens.

Chickens should also be raised extensively on the threshing-floors
at cooperative farms.

Cooperative farms must develop a campaign to raise 100 chickens
each on their threshing-floors. Depending on the availability of feed,
they will be able to raise more, or perhaps a little less, than 100
chickens each. It would seem advisable for 50 chickens to be raised on
the threshing-floor of every cooperative farm in the mountainous areas
where maize is the main crop, 150 chickens in the intermediate zone
where both rice and maize are cultivated, and 200 chickens in the area
of the plains, such as Sukchon and Mundok Counties, where rice is the
main crop.

Chickens kept on the threshing-floors of cooperative farms should
also be moved from place to place frequently. If they are carried in
cages from one field to another and released, they will grow strong by
eating scattered grain, grass seeds and grasshoppers.

There are now 16,000 threshing-floors in the countryside. At an
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estimate of 100 chickens for every threshing-floor, 290 million eggs
can be produced by these places every year.

Rice mills and granaries at the cooperative farms, as well as county
rice mills, should also raise many chickens.

Ideally, the rice mill at each cooperative farm should raise 200
chickens.

County rice mills should raise meat chickens. Meat chickens can
reach slaughtering weight within 70 days; so you can raise them in five
cycles every year. Every county rice mill should raise 2,000 chickens
at a time and produce between 8,000 and 10,000 chickens every year.
There are now 180 county rice mills. If each of them raises 8,000 or
10,000 chickens, a total of 2,500 tons of chicken will be produced.

If the rural people breed chickens in a mass campaign, they will all
be able to eat eggs and chicken.

Eggs produced on the threshing-floors at cooperative farms should
be supplied to the children in the nurseries and kindergartens at the
farms. The third workteam of the Jangsuwon Cooperative Farm,
Samsok District, Pyongyang, keeps 100 chickens on its threshing-floor
and gives one egg to each child at the nursery and kindergarten every
day. If they eat eggs regularly, the children will grow quickly and
strong.

If county rice mills bring some 200 meat chickens to the peasants’
market every time it is open, it will prevent the price of chickens rising.

If plenty of chickens are raised in the rural communities through a
mass campaign, eggs will not have to leave the urban communities for
the rural villages, and all the eggs produced by the state chicken plants
will be supplied to industrial workers and town dwellers.

In order to increase the production of eggs and chicken in the rural
communities, the work must be well organized and the masses roused
to action. Naturally, socialism can only be built successfully when it is
backed by accurate statistics and an efficient organization and when
priority is given to political work to mobilize the power of the masses.
Simply emphasizing verbally the need for a mass campaign to raise
chickens will get you nowhere.
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The Agricultural Commission must draw up detailed quotas for
chicken and egg production for each province, in line with the decision
adopted by this consultative meeting. The provinces must break down
these quotas for every threshing-floor and rice mill at the cooperative
farms and every county rice mill and every farm household, and
supervise and control them so that they fulfil their quotas.

Better breeds of chicken must be raised in the rural communities.

You will be unable to increase the production of eggs and chicken
rapidly with native breeds. Native breeds consume a great deal of feed,
but their rate of laying is low. They do not lay in the summer because
of the hot weather, and they lay neither in the moulting season nor in
the brooding season, which follows a short period of laying. In fact,
each chicken lays only a few dozen a year. By contrast, a Mangyong
breed chicken lays between 250 and 280 eggs a year. Therefore, the
rural communities should raise the Mangyong breed rather than native
ones.

Introducing new breeds of chicken into the countryside represents a
major change. Farmers cannot solve this problem properly on their
own. It is only when chicken plants give active assistance to the rural
communities, as was set out in the rural theses which require that
industry should help agriculture and that the towns should support the
countryside, that new breeds of chicken can be introduced quickly into
the rural villages.

In order to help the rural villages raise the Mangyong breed,
chicken plants should hatch some chickens and distribute them. Until
now the rice mills at cooperative farms have been given eggs produced
at county rice mills. They hatch the chickens and distribute them to the
farmers. This is not the way to supply healthy chickens. Cooperative
farms do not have feed with the necessary nutrients for the chicks and
their management is inefficient. So they cannot raise healthy chickens
which yield a lot of eggs. Therefore, chicken plants should hatch
chickens and, when they reach 40 days, distribute them to the
threshing-floors, rice mills and rural households.

So, chicken plants should increase the number of breeding hens.
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With the breeding hens that are currently at the chicken plants, it may
be difficult to satisfy the demands of the rural communities for chicks.
Therefore, when hatching eggs for the rural villages, chicken plants
should acquire approximately five per cent more breeding hens and
extend their laying period by two months. This is the way to solve the
problems we have with young chickens.

The General Bureau of Poultry and Stock Farming of the
Agricultural Commission must give the chicken plants detailed
assignments for the production of young chickens and guide them so
that this task is implemented correctly. Thus, for approximately four
months from March this year, Mangyong breed chickens should be
distributed to all the rural villages. As the chicken plants will not be
able to secure the required number of breeding hens all at once, the
rural villages should also hatch some eggs which their own Mangyong
breed hens have laid.

If the chicken plants make concerted efforts and perform this task
properly, they will not have to continue with it in the future. It will be
sufficient for the chicken plants run by provincial rural economy
committees to hatch some eggs and supply a small number as a
supplement. The state should supply the chicken plants with the feed
they need to raise chickens for the rural communities.

These chicken plants should sell their poor layers to the rural
communities. If these laying hens are raised in the fresh air of the
countryside and exposed to sufficient ultraviolet rays, they might
recover their ability to lay and produce eggs for a further two or three
years.

Party and working people’s organizations at all levels must pay
close attention to breeding chickens and create a mass campaign by
guiding the work well. The Union of Agricultural Working People and
the Women’s Union in particular must play a leading role in this work
and encourage every farm household in the campaign to raise five
chickens. In this way chicken and egg production will increase sharply.
Of course, it may be impossible to produce large quantities of eggs this
year because new breeds have to be introduced to replace the old ones.
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Therefore, it would be a good idea for the countryside to set a target of
producing 700 to 1,000 million eggs this year and make every effort to
achieve it.

As well as this mass campaign, production at chicken plants must
be kept at a constant level. Their equipment must be kept in a good
state of repair, the feeding conditions improved, the chickens looked
after better and their existing production capacity used to the full.

We should raise many quails.

Quails breed quickly and easily and lay many eggs. It is five to six
months after it has been hatched that a hen begins to lay, but a quail
begins to lay eggs 40 days after it has been hatched. Breeding quails
also requires less feed.

Some countries do raise a lot of quails. Some foreign scientists and
poultry farming specialists say that in the 21st century poultry farming
will be centred on quails. Our country has been breeding quails for a
few years. In fact, there are many good aspects to quail breeding.
However, our officials take no interest in raising quails. Although we
have quail farms, they are not managed properly, nor are they supplied
with feed that is sufficiently nutritious. I have been told that in other
countries a quail lays more than 300 eggs a year, but in our country the
figure is only 270.

From now onwards, we must concentrate on breeding quails and
increase quail and egg production.

There is no need to build separate plants for raising quails. It would
be a good idea to set up a quail section at each chicken plant and raise
quails there. The Hwangju and Pyongyang Rabbit Farms are currently
rearing quails. They must propagate them quickly and distribute them
to the provinces.

Each province should first build a good quail section and produce
many eggs and then, as the number of quails increases, distribute their
eggs to every chicken plant in the province so the quails can be raised,
producing large quantities of meat and eggs.

The large-scale raising of ducks must be encouraged.

Ducks are very productive. A duck can be slaughtered 45 days after
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it has hatched. We should raise ducks in large numbers and supply
sufficient meat to the miners and other workers engaged in harmful
work.

There is no need to build any new duck plants. Because of the
shortage of feed, not even the existing ones are being run as they
should. If we run the existing plants at full capacity, we can increase
duck production to a considerable extent even though we do not build
new ones.

The state must supply sufficient feed so that all these duck plants
are run properly.

Most of the meat produced by these duck plants should be supplied
to workers as an item to promote their health, but a part of it should be
sent to shops and peasants’ markets.

South Hamgyong Province should supply the duck meat produced
by the Kwangpho Duck Plant to the working people in Hamhung and
to the workers in the Hungnam district in particular.

In order to supply an adequate amount of duck meat to the workers,
not only must the duck plants operate at full capacity, but a campaign
should be launched to encourage mining families to raise ducks.

If these families are encouraged to raise ducks, meat production
will increase even though the state does not have to supply the feed. It
is no difficult matter for mining families to raise ducks. If the ducks are
fed on leftovers from the family meal, on water used to wash the rice,
on dried vegetable leaves and the like, they grow quickly without
suffering from disease. Because there are quite a number of
housewives who do not go to work in the mining villages, a lot of
ducks can be raised.

It would be a good idea for every mining family to raise five or six
ducks. Lumbermen’s families should also be encouraged to raise
ducks. The duck plants butcher the ducks when they are 45 days old,
but workers’ families will have to wait a little longer because the
feeding conditions are not so good. Bearing this in mind, workers’
families should ensure that the raising of the ducks is staggered, so that
they have duck to eat a few times every month. If they always keep five
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or six ducks, killing the grown ones for food and raising the young
birds to take their place, they will eat duck a few times every month.

If you organize the work properly and galvanize the masses into
action, great results will be achieved in this respect.

Trade Union and Women’s Union organizations must press ahead
with organizational and information work to ensure that the working
families raise ducks. Party organizations must also attach great
importance to this work.

Duck plants should hatch chicks and give them to the working
families. There are duck plants in North and South Hamgyong
Provinces, North and South Phyongan Provinces and several others
where many coal and other mines are situated. Therefore, if the work is
organized properly, these duck plants will soon be able to send young
birds to all working families. Because ducks grow quickly, the duck
plants will have to feed them for only about ten days before sending
them to the working families.

We must make the valuable experience gained in raising ducks
widely available. We have built many duck plants in different parts of
the country and the experience we have gained in running them is rich.
We can say we are leading other countries in raising ducks. If we
review our experience, it will prove invaluable. We should encourage
our scientists to write articles on the experience gained in raising
ducks, and these should be published as pamphlets.

The campaign to raise rabbits must be accelerated.

Because the rabbit is a domestic animal which feeds on grass, it can
be bred easily anywhere. The rabbit breeds and grows up very quickly.
Moreover, its meat is as delicious as chicken and good for the health. It
is now a trend worldwide to produce a lot of rabbit meat.

As early as the days immediately following the armistice, we
introduced a policy for the large-scale raising of rabbits. However, this
has not yet been done satisfactorily.

A mass campaign should be launched to raise rabbits.

It would be a good idea for schools and army units and other
collective units to keep lots of rabbits. In particular, many pupils at
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primary and senior middle schools must take part in this campaign. It
would be a good idea to encourage each pupil to raise two rabbits every
year.

If each pupil at a school where rabbits can be kept raises two a year,
12,000 tons of rabbit meat and seven million rabbit skins will be
produced. This is by no means a small amount.

The League of Socialist Working Youth should take charge of this
rabbit raising. It is quite a difficult task, but worthwhile. Party
organizations and agricultural guidance bodies at all levels should help
the pupils in this.

If we are to encourage our schools to raise a lot of rabbits, we must
provide them with rabbits from which to breed. Every province and
county will have to build small breeding farms, raise the rabbits there
and distribute them to the schools.

In addition, the processing of the rabbits must be carefully
organized.

It will be a waste of time for the pupils to raise many rabbits if the
processing is not done properly. Every county should build facilities
for butchering rabbits, tanning their hides and refrigerating their meat.

It would be best for the state to purchase 50 per cent of the meat
produced at the schools and leave the remainder for the schools to
dispose of themselves. Some of the skins should be used for the
production of consumer goods and some should be exported to earn
foreign currency.

As for the production of pork, your draft proposal should be
implemented.

We must supply the pig plants with sufficient feed so that they
operate at full capacity and not build any new ones.

It is not profitable to breed a lot of pigs together because a lot of
feed is wasted and it is difficult to look after pigs.

An important task in rearing pigs at the moment is to ensure that
every farming household rears them. This is the way to increase the
production of pork quickly without expending a large amount of grain
feed.
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We must launch a campaign for every farming household to
produce 100 kg of pork every year. There are one million farming
households in our rural communities. If each one produces 100 kg of
pork every year, a total of 100,000 tons will be produced.

If the farming households are to rear pigs, we shall have to supply
them with a definite amount of grain feed. In the past, the state supplied
peasants with 100 kg of grain feed on the condition that they would
produce and sell 100 kg of pork to the state. However, this cannot be
done at the moment because we must store up large quantities of grain to
provide for any damaging effect of the cold front. Every farming
household will have to be supplied with only 50 kg of grain feed and
encouraged to produce and sell 100 kg of pork to the state.

Pigs reared by farmers should be purchased promptly. Apparently,
the purchasing agencies are finding fault where none exists and are
reluctant to buy the pigs when the producers want to sell them. This is a
mistake. They must buy the pigs without argument if the farmers want
to sell them.

Good breeds of pig should be raised in the rural villages. The
number of pigs from bad breeds may increase, but they are not very
productive. We should provide the farmers with good breeds which
can produce plenty of pork without requiring a large amount of feed.

To proceed, we must solve the protein feed problem.

Many chicken, duck and pig plants have been built in our country,
but eggs and meat are not being produced on a steady basis and a large
amount of feed is being wasted because of the shortage of protein feed.
At present we are wasting feed partly because domestic animals are not
being tended scientifically and technically, but mainly because we are
not giving the animals all the nutrients they need due to the shortage of
protein feed.

For domestic birds and animals to lay eggs regularly or gain weight
quickly, they must be fed on protein feed. Eggs and meat consist
mainly of protein. If these birds and animals are fed on only
carbohydrates without protein feed, they will not yield plenty of eggs
and meat.
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We must explore every possibility of solving the problem of protein
feed.

This is the most important task facing us at present in poultry and
livestock farming. This is the key area where a solution must be found
at this consultative meeting.

The area of cultivated land in our country is limited, so the
wide-scale cultivation of soya beans is impossible; consequently, we
must take positive steps to solve the protein feed problem. If we do not,
we shall have no eggs and meat to eat. In order to supply our people
with eggs and meat as well as rice, we must discover various sources of
protein feed.

If the officials in charge of poultry and livestock farming buckle
down to the task, adopting the attitude and standpoint of masters, they
will be perfectly able to solve this problem.

To this end, plenty of fish meal must be produced. The Ministry of
Fisheries has been given the task of producing 23,000 tons of fish meal
this year. This task must be carried out without fail. It must produce an
additional amount for animals by using such offal from the
fish-processing factories and fishing stations as jowls and guts.

Another step towards a solution to the problem of protein feed is to
use silkworm chrysalises as chicken feed.

Our country produces a lot of cocoons every year and if we use all
the chrysalises as chicken feed, the problem of protein feed will be
solved to a considerable extent. Silkworm chrysalises make good
animal-protein feed. If hens eat them, they lay many eggs. Obtaining
silkworm chrysalises means, in effect, obtaining eggs.

At the moment, silkworm chrysalises are being fed to pigs without
being processed. This is wasteful. In future, they must be sent to feed
plants and processed into assorted chicken feed.

This year we must work hard to reach the target of producing
10,000 tons of wet silkworm chrysalises.

A widespread campaign for raising silkworms must be launched in
order to produce large quantities of their chrysalises. This campaign
did operate for some time in the past, but now it is being neglected on
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the pretext that it is of no help in earning foreign currency. This is a
mistake.

Efficient sericulture to obtain a large amount of cocoons is
necessary both to produce chrysalises and to improve the standard of
dress of the people. There are 50,000 hectares of mulberry fields in our
country. If we can obtain 300 kg of cocoons per hectare, the total will
be 15,000 tons. Workteams to raise silkworms must be organized on
the cooperative farms, the mulberry trees fertilized and the mulberry
fields tended properly so that many silkworms will be raised. Not only
mulberry silkworms, but also oak silkworms must be raised
extensively.

If the cooperative farms are unable to raise silkworms due to the
manpower shortage, they should turn over the mulberry fields to the
housewives and pensioners who live in the county towns and workers’
districts for them to raise the silkworms. If the manpower situation is
very serious, we can mobilize some female workers from local
industry factories for sericulture work for about a month, when the
production at these factories is not regular. Because the method of
raising silkworms is very simple these days, anyone can do it.

A department in charge of silkworm raising must be established
within the Agricultural Commission. The work must be organized in
detail so that the production of 15,000 tons of cocoons is ensured this
year.

Another way of solving the protein feed problem is to plant
aegukphul on a wide scale.

It is a good grass for feed which contains a great deal of protein—2.2
per cent. If a dairy cow is fed on it she yields a lot of milk; a duck or a
pig fed on it will put on weight quickly and if a hen is fed on it, she lays
eggs regularly.

I have been told that an old woman in the third workteam of the
Jangsuwon Cooperative Farm, Samsok District, Pyongyang, grew
aegukphul around her house. She used to crush it and mix it with other
feed and give it to the hens, with the result that they laid many eggs.
The Tudan Duck Plant, Pyongyang, is also cultivating aegukphul and
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feeding it to the ducks. If chicken and duck plants are provided with
simple equipment to curdle the aegukphul, press it, dehydrate it and
mix it with maize powder, roughage and other fodders, the animal feed
obtained will be good.

The wide-scale planting of aegukphul is one important step towards
solving the problem of protein feed. Azolla and the like may be good
protein feed, but there is no land suitable for its cultivation in our
country. So the feed problem cannot be solved by cultivating azolla. In
our country it is also difficult to create fodder fields in the mountainous
areas. If the mountains are to be planted with grass for feed, we shall
have to deforest them, which may cause landslides in the rainy season
and then the rivers may silt up and the farming be badly affected. If we
can grow two crops a year without any risk we can devote the first crop
to animal feed. However, if we raise two crops in the weather
conditions that exist in our country, in the hope that we will eat meat
and if things go wrong, we may not have even rice to eat. In the
conditions here, the best way to obtain vegetable-protein feed is
through the wide-scale cultivation of aegukphul.

About 10,000 hectares of this grass must be cultivated. If we
assume that one hectare produces 100 tons of grass, we will obtain
22,000 tons of protein in all. This is a major benefit. By cultivating
10,000 hectares of soya beans it is difficult to produce so much protein.
Ten thousand hectares of our pasture land should be devoted to the
cultivation of aegukphul rather than maize.

Aegukphul should be planted as near to the sties and pens as
possible. If the manure from them is used to fertilize the aegukphul, a
marked improvement will be obtained in the fodder yield. It would be a
good idea to grow aegukphul in fields near the sties and pens and the
other crops in fields that are further away. If it is planted widely this
year, large quantities will be harvested from next year onwards.

Clover must be planted extensively.

Clover is good fodder that contains a great deal of protein and is
liked by rabbits and other domestic animals. Rabbits and cattle like to
eat it when it is green and dry in winter. Once it has been planted, it can
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be reaped over several years. At the moment, however, it is not being
planted widely.

Is the reason for this that there is no land suitable for its cultivation
in our country? That is not really the case. There is plenty. There is a
considerable area of railway embankments and many river and canal
dykes in our country. If clover is planted there it will be a great help
both in solving the problem of protein feed and in protecting these
embankments.

The League of Socialist Working Youth should take charge of this
work. When planting clover on a railway embankment, one or two
rows of leadplant should also be planted at the higher and lower edges
of the clover belt. By doing this, the layout will be attractive and the
clover belt will be protected from dust to a certain degree.

Producing plenty of urea for feed is another important way of
solving the protein feed problem.

If maize stalks, rice straw and other dried grass are mixed with
some urea and maize powder and put through a press, a good protein
feed substitute will be obtained. Large quantities of this should be
produced for pigs, ducks and cows, and real protein feed such as bean
cakes and fish meal should be fed entirely to chickens. By doing this
we shall go some way towards solving the problem of chicken feed.

Another way of solving the protein feed problem is to use all the
byproducts from meat-processing factories and the dead animals from
poultry and livestock plants for the production of chicken feed. If we
produce animal feed from such by-products from meat-processing
factories as the guts, feet, heads and bones, we shall obtain a lot of
good-quality animal-protein feed.

The officials of the poultry and livestock farming sector should
organize the production of feed properly, using the various by-products
and dead animals which are abandoned by meat-processing factories
and poultry and livestock plants.

These officials must also adopt measures to use as feed the water
employed by cornstarch factories to wash maize. If the dregs are
allowed to settle and then fermented and concentrated, good feed will
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be produced with a high protein content. These factories process
hundreds of thousands of tons of maize every year, so if all the water is
used to make feed, we shall go a considerable way towards meeting our
needs for protein feed.

I have been told that last year 4,000 tons of feed were produced
from the water used to wash fish. This practice must also be introduced
widely. Measures should be introduced to collect all this water from
the fishing stations and fish-processing factories so as to produce feed.

If the water used to wash maize and fish is to be concentrated fully
after the dregs have settled in order to produce animal feed, a great deal
of heat will be used. So it must be processed into a thick liquid and then
mixed with other ingredients rather than being concentrated fully.

The rural communities should breed a lot of earthworms and
maggots and feed them to the chickens. Workteams at cooperative
farms and farming households should obtain chicken feed in this way.

You must adopt prompt and concrete measures to produce protein
feed substitutes so that the protein feed problem can be solved, and the
necessary machinery and equipment must be made. If this is done, the
provinces and state-run poultry and livestock plants will produce urea
feed, aegukphul and various other kinds of protein feed, sufficient to
meet their own needs.

As the poultry and livestock plants are going to mass-produce
different kinds of protein feed, the feed factories should supply these
plants with the basic elements of assorted feed which they cannot
produce themselves. If these factories produce the basic elements of
feed for them by mixing bean cakes, fish meal, silkworm chrysalises,
antibiotics, micronutrients, vitamins and so on, then the poultry and
livestock plants should produce feed that is fully nutritious by adding
the maize and different kinds of protein feed they have produced
themselves. In this way, you will ensure the production of assorted
feeds without increasing the capacity of the feed factories.

When they supply the essential ingredients of feed to the poultry
and livestock plants, the feed factories must provide full details of the
content of the feed and the amounts of protein and carbohydrate, for
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instance, contained in it as well as details of what must be added, such
as maize, aegukphul or urea feed and in what ratio for the laying hens
and similar information for duck or pig feed. Only then can the poultry
and livestock plants produce fully nutritious feed. The plants should
add whatever is necessary to the basic feed supplied to them and
process it into pellets similar to riced corn flour before feeding it to the
domestic animals.

Not only producing a variety of protein feed in large quantities, but
also using it economically will help solve the feed problem.

In our country at present, the standard amount of feed consumed is
very high. In those countries where poultry farming is developed, only
120 grams of feed are consumed per egg, but our country uses more
than that. If the chicken plants reduce the feed consumption standard
per egg by 60 grams, we will make a total saving of 60,000 tons of feed
every year.

In order to use chicken feed more economically, it is necessary to
obtain better breeds of chicken so that light-weight laying hens are raised.

Light-weight laying hens need less nutrients to maintain them than
heavy-weight laying hens, so they eat less. According to information,
for every 100 grams less a laying hen weighs, one kg of feed is saved a
year. If the state chicken plants in our country are to produce 1,000
million eggs a year, they need five million laying hens. If we suppose
that a saving of one kg of feed is made for every hen, then a total of
5,000 tons will be saved. This is by no means a small amount. I have
been told that in one country the average weight of its laying hens has
been reduced by 500 grams. Our country must also breed light-weight
laying hens to make economies in the use of feed.

We can also save a great deal of feed by using scientific techniques
to breed hens according to their physiological characteristics.

The chicken plants are giving their chickens as much to eat as they
want. They must not do so. If the chickens eat too much, they will grow
fat because they are taking in more than their physiological needs. So
they do not lay eggs regularly. Laying hens must, therefore, be fed
according to their physiological needs and not to excess. Consumption
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can be restricted by omitting a day’s rations once a week or by
reducing the size of daily rations.

We should also adopt the practice of changing the quality of feed to
make economies. When the hens are laying the maximum number of
eggs and their weight has increased to a certain point, they will lay
eggs regularly even if the energy content of their feed is reduced,
because at this time they need less metabolic energy than when they
first begin laying. Therefore, reducing the energy content of their feed
is one method of making savings. The energy content should not be
reduced by providing less feed, but by increasing the amount of maize
stalks, rice straw and rice hulls contained in the feed so as to maintain
the quantity. In the same way, a man who wants to lose weight eats
only vegetable soup, not meat soup.

I have been told that in some countries where poultry farming is
developed, economics are made in the use of chicken feed by
increasing the effectiveness of the feed by including various kinds of
chemical additives. I have also been told that our scientists have
produced synthetic lysine to increase the effectiveness of the chicken
feed. We must take steps to put it into production as soon as possible.
What we cannot produce ourselves, we should import and make
experiments stage by stage.

We can also economize our use of feed by reducing the amount of
water given to the chickens. One country has done this and saved 360
grams of feed per kilogram of eggs produced, so I have been told.

There are many other ways that feed can be saved, such as
improving the effectiveness of the feed by extending the laying period.
These methods must be widely introduced, so as to save as much feed
as possible.

The General Bureau of Poultry and Stock Farming should select
one experimental plant in every province and study the matter of
saving feed so that various methods of using less chicken feed can be
adopted. From now until April experiments should be conducted at
these plants, the standards established and then demonstration lectures
organized to make them well known throughout the country. This is
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one of the important tasks facing the General Bureau of Poultry and
Stock Farming in the immediate future.

You must compile the various scientific and technical data that
have been referred to at this consultative meeting—the method of
restricting feed, the method of changing the quality of the feed, the
method of reducing the amount of water given to the chickens and the
method of reducing the weight of the laying hens and so on-and
publish this information as reference books to be circulated to the
officials concerned.

Furthermore, a proper system of management for poultry and
livestock farming must be established.

There are many chicken and duck plants and livestock farms in this
sector. But they are not producing eggs and meat properly. One of the
main reasons for this is the lack of an effective system for directing and
managing this sector and the failure of the senior officials to direct and
manage poultry and livestock farming.

The officials of the General Bureau of Poultry and Stock Farming,
and of the General Bureau for the Guidance of Cooperative Farms, under
the Agricultural Commission, are not doing their work in a manner
befitting masters, and simply shift their responsibilities onto others.

The officials of the GBGCF show no interest in poultry and
livestock farming on the cooperative farms simply because the
department in charge of this work has been transferred to the GBPSF.
For the cooperative farms, raising chickens and pigs is important work
which has been done by farmers for centuries. The argument that the
GBGCF is responsible for grain production and has no interest in
raising chickens and pigs holds no water. Of course, it was a mistake to
transfer the department in charge of animal husbandry on cooperative
farms to the GBPSF, but the attitude that the officials of the GBGCF
have adopted, that of turning a blind eye to poultry and livestock
farming, is not one worthy of masters.

The officials of the GBPSF, too, are not behaving as masters in their
work. They have suggested that state-run chicken plants and feed
factories should be turned over to provincial administrative committees.
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That is wrong. The provinces do not have the resources to manage these
plants and factories. The equipment at all the chicken plants is modern,
and the provinces are not capable of looking after their repair and
maintenance. The feed factories, too, cannot be run properly by these
committees. A factory that provides feed for poultry farming can be
likened to a kitchen. So, unless it is managed assiduously and kept
hygienic, the chickens may die. The assorted feed factories need to be
supplied with not only dibasic calcium phosphate, fish meal and
micronutrients, but also vitamins and antibiotics. The provinces cannot
obtain such materials themselves, and it is also difficult for them to
maintain hygiene at the factories. By suggesting that the chicken plants
and feed factories should be placed under provincial control, without
making a detailed study, the officials of the GBPSF were trying to shirk
their responsibility.

If we are to produce meat and eggs properly, we must first put the
system of management in the poultry and livestock farming sector onto
a proper footing.

First of all, the system of management for the state-run factories
and enterprises in this sector should be reorganized. The GBPSF,
under the Agricultural Commission, must ensure a unified system of
management for all the state-run chicken, duck and pig plants and
factories and enterprises in this sector.

In our country, there are many state-run plants and other enterprises
in the poultry and livestock farming sector. It is difficult for the
GBPSF to manage so many plants and enterprises directly. Therefore,
it must keep only large-scale chicken and pig plants, breeding livestock
farms and pedigree farms that are of importance to the nation under its
direct control. The GBPSF must do the same for all the feed factories
throughout the country and ensure a steady supply of assorted feed to
all the chicken plants.

A bureau must be set up in each province to manage the state-run
chicken plants and livestock farms that are not under the direct
management of the GBPSF.

These management bureaux that are to be set up in the provinces
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should be directly under the control of the GBPSF of the Agricultural
Commission. Until now the bureaux of poultry and livestock farming
have worked under the provincial administrative committees, with the
duty of managing the state-run chicken plants and livestock farms in
the provinces. However, the chairmen of the provincial administrative
committees have failed to direct and manage them. By showing no
interest in the development of poultry and livestock farming, these
bureaux, under the provincial administrative committees, have not
performed their duties. So, the new management bureaux of poultry
and livestock farming should be placed under the direct control of the
GBPSF of the Agricultural Commission.

The organizational structure of these bureaux should suit the
situation in each province. Those provinces where many state-run
chicken plants and livestock farms are situated should set up
management bureaux, and those with only a small number should
appoint management sections.

An improvement to the managerial structure is important, but what
is more important is that competent cadres should be appointed. Cadres
decide everything. A person who is lazy and avoids working is useless,
whatever organization may have been set up.

The staff of the provincial management bureaux of poultry and
livestock farming should consist of sound people. It is particularly
important to take care in selecting and appointing the chiefs of bureaux.

The chiefs of the provincial management bureaux of poultry and
livestock farming must have a thorough grounding in poultry and stock
farming, be enthusiastic and extremely responsible. They should be
excellent workers with a high degree of Party spirit, working-class
spirit and people-oriented spirit and they must adopt the attitude of
masters in their work.

The provincial Party committee must guide the provincial
management bureau of poultry and livestock farming well. In addition,
there must be one or two officials in the economic commission of the
provincial people’s committee to direct the management bureau of
poultry and livestock farming.
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The system of guidance of animal husbandry at cooperative farms
must be put right.

The General Bureau of Poultry and Stock Farming must return the
department in charge of animal husbandry on cooperative farms to the
GBGCEF. The GBGCF must also reacquire the department responsible
for fruit farming from the General Bureau of Fruit Farming.

A veterinary and animal husbandry section should be set up within
each provincial rural economy committee. In addition, one livestock
breeding farm and one poultry breeding farm should be placed under the
control of each provincial rural economy committee, in order to raise
breeding animals and chicks for distribution to the threshing-floors and
rice mills on cooperative farms and to farm households.

The GBGCEF of the Agricultural Commission should offer centralized
leadership to local poultry and pig raising and livestock farming at the
county rice mills, threshing-floors and rice mills on cooperative farms
and at farmhouses through the provincial rural economy committees and
the county cooperative farm management committees.

A councillor for poultry and livestock farming must sit on the
Economy Commission of the Central People’s Committee and he must
ensure that efficient guidance and supervision is offered so that the
tasks I have given the poultry and livestock farming sector are
implemented properly.

Next, repair centres must be set up so that the plants and factories in
the poultry and livestock farming sector are kept in a good state of
repair.

There are many chicken, duck and pig plants in our country, but
there is no repair centre to serve them. As a result, even when electric
motors break down or pipes burst at chicken plants, they cannot be
repaired promptly.

Centres which specialize in repairing the equipment at chicken,
duck and pig plants must be set up under the GBPSF. These works
should be located in those provinces where there are many poultry and
livestock plants.

The Administration Council must ensure that the supply of

36



machinery and equipment for these repair works is good.

Now I would like to touch on improving scientific research in
poultry and livestock farming.

At present, the scientists in this sector are not working hard to
develop poultry and livestock farming in our country. Many problems
are facing us, such as those of feed and breeding livestock and these
problems must be solved, yet the scientists are not going deep into these
matters; they are not racking their brains to discover ways of improving
breeding livestock and of solving the protein feed problem. We have a
livestock research institute and a poultry research institute, but they
never make any worthwhile suggestion concerning the development of
poultry and livestock farming. This demonstrates a lack of enthusiasm
for the research work on the part of the scientists in this sector.

They are even neglecting research work into how experience from
abroad can be adopted here. I have taken every opportunity to inform
the senior officials and scientists in the poultry and livestock farming
sector of foreign experience and scientific and technical data from
abroad, and I have strongly encouraged them to study and introduce
this information into production. But they have not done any of this.

The lack of enthusiasm for the research work on the part of the
scientists in this sector is mainly attributable to the fact that the senior
officials and Party organizations in this sector show no interest in their
research work and neglect work with the scientists.

The senior officials of the Academy of Agricultural Sciences and the
Agricultural Commission have not given the scientists in this sector
well-defined research projects and have not provided them with
sufficient opportunity to study. They have also failed to keep them
informed of advanced techniques and scientific and technical material
from abroad. They have not provided them with good working
conditions and have shown no concern for their living conditions.
Unless scientists are given well-defined research projects and are helped
in their work in every way possible, they will achieve nothing in their
research work. This being so, they can take no pride in their work.

Senior officials and Party organizations must radically improve
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their work with the scientists in this sector so that they bring about a
change in scientific research for the development of poultry and
livestock farming, by working with a high degree of revolutionary
determination to contribute greatly to the good of the Party and the
revolution, the country and the people.

Scientific research must be directed mainly at solving the feed
problem. In view of the fact that sources of grain and protein feed are
limited in our country, the scientists must develop effective ways of
increasing the production of meat and eggs by exploring every
possibility for obtaining feed substitutes and lowering the feed
consumption standard.

The proper method of rearing poultry and livestock must be studied
extensively. According to information from abroad, there are many
interesting techniques in poultry and livestock farming, such as
increasing egg production by either forced moulting or restricting the
amount of feed and water for the chickens, or developing small-sized
breeds of chickens and reducing the amount they are fed, or delaying
sexual maturity and extending the laying period. By referring to this
information, our scientists must work hard to solve the various
scientific and technical problems that arise in breeding chickens.

The scientists in this sector must also be concerned in the mass
campaign to raise chickens in the rural communities.

For a long time we have been conducting experiments into breeding
chickens in the rural communities, but we cannot set well-defined
standards for raising chickens because the farmers have not kept
regular breeding diaries. Therefore, we advise the scientists to conduct
their experiments on chicken raising at rice mills and on
threshing-floors in the rural communities. The conditions for these
experiments should be normal, with no sophisticated equipment, just a
simple coop, allowing the chickens to peck the rice bran, dead grain,
grass seed and so on which are scattered about the rice mills and
threshing-floors, instead of giving them assorted feed.

The experiment on raising chickens at farmhouses must be
conducted by scientists themselves raising five chickens each at their
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own homes. They should try to feed the chickens on chopped
aegukphul and cabbage as well as on earthworms and maggots they
have bred themselves. The experiment to raise live chickens at every
farm household may also be conducted by selected workteams at
cooperative farms. Each farmhouse should keep a diary on raising the
chickens. If they draw up daily records and analyse them regularly,
they will be able to work out certain standard methods of raising
chickens at farm households.

Research should also be conducted on ducks, quails, geese and
turkeys as well as on pigs, rabbits and dairy cows.

New research centres must be set up near Pyongyang and these will
make it easier to study chicken, duck, quail and livestock rearing
effectively.

There are chicken and duck plants in the vicinity of Pyongyang, but
these are too large and some of them are too distant, so they are not
suitable research centres for me to guide directly. Therefore, a few
moderate-size experimental farms which I can reach easily must be
built. The experimental chicken farms should be located near rice mills
and threshing-floors so that industrial and conventional methods of
raising chickens can be studied simultaneously.

Well-qualified scientists should be selected and sent to the
experimental farms, and they should be given well-defined research
projects. Comfortable houses should be built for them near the
experimental farms, and everything they need for working and living
should be provided.

In recent years I have directed the agricultural sector by selecting one
unit as my research centre, testing new farming methods there and
encouraging their adoption throughout the country. These new methods
have brought about a change in agricultural production. With poultry and
livestock farming, too, I intend to employ the method of raising chickens,
ducks, quails and livestock on experimental farms at first and then
improve animal husbandry by encouraging the whole country to use the
results. Therefore, research centres must be built for this purpose.

Also, all the scientific research institutes of the poultry and
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livestock farming sector should be provided with the facilities they
need to ensure that their work is successful.

In conclusion, I would like to speak briefly on how the problem of
cooking oil can be solved.

The solution of this problem is of great importance in improving the
people’s diet. Because Koreans eat a great deal of vegetables, cooking
oil is indispensable. Since the days immediately following liberation
we have made great efforts to solve the problem of cooking oil, but we
have not yet found a satisfactory solution. In our country the area of
arable land is limited, so the best way to solve the cooking oil problem
is by the large-scale development of forests of oil-producing trees. But
this takes a long time, so will not provide a quick answer.

In order to solve the cooking oil problem within a short period, oil
must be produced from maize embryos.

An embryo constitutes eight to 13 per cent of the maize kernel and
its oil content is 46 to 55 per cent. Two million tons of maize a year are
processed in our country. If all the embryos contained in this amount
are processed, 60,000 tons of cooking oil will be produced.

If we are to extract oil from maize embryos, the cornstarch factories
must be run properly. The present capacity of our cornstarch factories
to process maize is 450,000 tons, which can produce 13,500 tons of oil.

Maize embryo separators should be provided to those factories that
process maize to collect the maximum amount of maize embryos. At
the riced corn flour mills, maize meal factories and assorted feed
plants, all the maize embryos must be collected.

Another measure towards solving the oil problem is to plant soya
beans on the ridges between paddy fields.

Being a hygroscopic plant, a soya bean thrives on the ridges
between paddy fields. These ridges provide an important means of
producing soya beans. In our country the total area of ridges is tens of
thousands of hectares, and a lot of soya beans can be grown there.

We must ensure that the prescribed number of plants per phyong is
grown on the ridges between paddy fields for soya bean cultivation to
be a success, and they should be weeded in season.
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In addition, soya beans must be cultivated properly as a staple crop
in order to increase the per-hectare yield. If the crop is tended properly,
at least five tons per hectare will be produced. Last year one farm
produced five tons by taking great care over tending the crop.

Soya beans should also be cultivated as a later crop on an
experimental basis. There is no difference between the cultivation of
staple and later crop. It would be a good idea to cultivate a later crop in
South Hwanghae Province once the wheat or barley has been harvested.

We must produce 150,000 tons of soya beans this year.

Perilla and hemp should be grown widely.

Perilla and hemp thrive even at the edges of non-paddy fields and
on the ridges between them. When I was visiting South Hamgyong
Province last autumn, I found that some cooperative farms were
cultivating perilla widely, which enabled them to meet their own needs
for cooking oil. A widespread campaign must be launched to plant
perilla and hemp at these edges and ridges and also on the waste
ground surrounding office buildings, factories and enterprises.

Flax should also be grown properly.

According to information some countries are obtaining a large
amount of cooking oil by cultivating oil-producing flax. This variety
bears a seed that contains 43.5 per cent of oil. Our country should also
grow oil-producing flax on an experimental basis. The Academy of
Agricultural Sciences should see to it that this variety is cultivated in
the Haeju and Ongjin districts as a later crop after the wheat and barley
have been harvested.

We should conduct research on the flax which is now being
cultivated in our country, and produce more fibre and seeds.

I believe that all the senior officials and scientists in the poultry and
livestock farming sector will work hard to implement the Party’s
policy of developing animal husbandry rapidly so as to improve the
standard of living of the people.
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TALK TO THE CHAIRMAN
OF THE DIETMEN’S LEAGUE
FOR THE PROMOTION
OF JAPAN-KOREA FRIENDSHIP

January 27, 1977

Are you well, despite the cold weather these days? What is the
weather like in Tokyo? The cold weather there is due to the influence
of a cold front. The situation is the same in every part of the world
because of the cold front. The temperature in our country is three or
four degrees lower than last year, so obviously we are feeling the cold.

I should have met you soon after your arrival here, but our meeting
is a little delayed because I have been on a trip to the provinces, from
which I returned this morning.

I warmly welcome you, Mr. Kuno Juji, on your second visit to our
country.

Since your visit to our country in 1972, you have made efforts to
build friendship between the peoples of Korea and Japan. As a result,
the relations between our two countries have shown a considerable
improvement. We consider the extent of this improvement as a good
thing. This visit will make a major contribution to the further
development of friendly relations. I thank you for this contribution.

You have asked me about this matter of the relations between our
two countries, which are not improving very rapidly because of
various international factors. But I think the fact that exchange visits
are being made means that things are better than before. We have no
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further opinion to offer on this matter.

We consider that any further improvement in the relations between
Korea and Japan will be difficult before our country has been reunified
peacefully. We believe that the present Japanese government is
unlikely to try and improve these relations before Korea has been
reunified.

National reunification is a problem, the solution of which depends
on the efforts of the Korean people themselves, and it is most
regrettable that they have been unable to find a solution independently.
When the south Korean people become more aware of the situation and
when our friends in other countries are able to render substantial help, |
believe that Korea will certainly be reunified.

I shall not speak at length in reply to your question concerning the
peaceful reunification of Korea, because the Comrade Secretary of the
Party Central Committee has spoken to you about it.

Recently we made another proposal for reunifying the country.
How this will be realized depends on the attitude the south Korean side
adopts.

Although the dialogue between the north and the south has now
broken down, if the present south Korean authorities end their
opposition to communism, their efforts to create two Koreas, their
pursuance of a war policy, their continued retention of foreign troops
and their oppression of the south Korean democrats, we shall not dwell
on their past and we shall consider the resumption of dialogue with
them to be possible.

In 1972, when the July 4 North-South Joint Statement was issued,
we proposed the three principles for national reunification.

The first principle is that reunification should be achieved
independently by the Korean people themselves, without relying on
outside forces or suffering their interference. The problem of Korea’s
reunification must be solved by Koreans. No foreigner can solve it. So
we said that the country must be reunified independently.

Secondly, the country must be reunified in a peaceful way, not
through war. If a war were to break out between the north and south, it
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is not the people of the United States or any other country that would
die, but Korean would be killing Korean. So, we proposed that the
problem of national reunification should be solved peacefully.

Thirdly, great national unity must be achieved by transcending
differences in ideology, ideas and social system. We said to the south
Korean authorities that we would not reject the social system in south
Korea and impose the socialist system on the south, that they, too,
should not reject our system, and that we should thus reunify the
country by bringing about the unity of the whole nation, irrespective of
differences in ideology, ideas and social system.

I myself explained these principles to the south Korean delegate
when he arrived in Pyongyang. After hearing me out, he told me that
what I had said was very good and he expressed his agreement.

Afterwards, a delegate from our side visited Seoul. The comrade
who is now the Premier met Park Chung Hee, and he, too, expressed
his support for our three principles for national reunification. As a
result, the North-South Joint Statement was issued.

From the day following the publication of the North-South Joint
Statement, however, the south Korean authorities disowned it and
violated every aspect of it. They claimed that they would not stand by
the statement because it was nothing but a scrap of paper. They went
on to say that the “UN forces” did not represent an external force, and
that they would not cancel the “Anti-Communist Law”. Stressing the
fictitious “threat of southward invasion”, they talked loudly about the
need to reinforce the “Anti-Communist Law” and have increased their
anti-communist clamour since the publication of the North-South Joint
Statement. To achieve reunification they must stand by the principle of
great national unity. If, instead of this, they try to destroy all
communists, how can reunification ever be achieved? In fact, they do
not want reunification. They also insisted that “two Koreas” should be
admitted to the UN. This would mean, in the final analysis, the
perpetual division of our country into “two Koreas”.

In no way can we approve the permanent division of our country.
Our nation must on all accounts be made one. For as long as the
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country remains divided, the tension will neither be removed nor
eased.

Therefore, any dialogue must presuppose reunification; it will be
quite meaningless if it is based on the premise of division.

We consider it essential that the scale of the dialogue should be
extensive, and not conducted by the authorities of the north and south
alone; we believe that representatives of all the people of north and
south Korea should get together and discuss the issue of national
reunification.

No improvement can ever be made in the relations between Korea
and Japan, too, so long as the Japanese authorities pursue the “two
Koreas” policy.

Many peace lovers in Japan are helping our efforts to reunify the
country, to end the division into “two Koreas”. We regard this as a very
good thing. I hope that you will continue to give this support for the
cause of Korean reunification in the future.

As for our relations with the United States, no problem can ever be
solved if she stands by the principle of maintaining the division of our
country in her Korea policy.

Regarding the relations between our country and the US, it is the
Americans that are being stubborn, not us. The US has divided our
country into “two Koreas” and is aiming at a permanent occupation of
south Korea. Under such circumstances, there can be no hope of
solving the problem.

We maintain that in order to solve the Korean question, multilateral
discussions should be held on the premise that Korea will be reunified
and that these talks must proceed from the principle of giving
assistance to the Korean people so that they can form a harmonious
union to achieve the reunification of their country. If it was division we
favoured, rather than reunification, why would it be necessary for us to
use diplomacy to approve it? There would be no need for this. If this
were to be our aim, we would be committing a treacherous act which
could never be wiped from the pages of history. Ours is a
homogeneous nation with a long history and a wealth of culture. We
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could never, therefore, approve the division of our country into “two
Koreas™.

You have asked me about my opinions on Carter’s campaign
pledge to withdraw US troops and nuclear weapons from south Korea,
and I fully approve of this. President Carter’s statement that US troops
and nuclear weapons would be withdrawn from south Korea may be a
reflection of the opinions of many democrats and other people in the
United States. We are following developments to see how his
commitment will be put into effect.

We have already proposed to the US that the Korean Armistice
Agreement should be replaced by a peace agreement and we have
called for talks on a number of occasions. We shall continue to knock
at this door, and we shall keep an eye on how the Carter administration
responds to our proposal.

In the past Ford flatly rejected our fair proposals. Not only that, but
he also tried to prove that the US troops’ occupation of south Korea
was justified by provoking the “Panmunjom incident”. It is
unprecedented in world history for the President of a major power to
order that a white poplar should be cut down. This is something that
only Ford could do. To be honest, he is a man who has no regard for the
honour of being a President.

After your recent visit to Panmunjom, you said that the white poplar
in question would not have hindered the surveillance of the US troops
in any way. The tree had been there for over twenty years. So, why did
it become a hindrance to surveillance only on the morning of August
18 last year?

The reason Ford caused such trouble was to try and remain in office
as President. In my opinion, Ford made a miscalculation. The
American people will not be taken in by that kind of trick.

Park Chung Hee used the “Panmunjom incident” as an excuse to
put Kim Dae Jung and other democrats on trial. This is the action of a
political impostor. Ford’s actions belong to the past.

Since the “Panmunjom incident”, there have frequently been voices
raised in the United States calling for a change in her policy towards
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Korea. I believe that Carter took both American public opinion and
everything that had happened into account, before putting forward his
policy of withdrawing US troops and nuclear weapons from south
Korea. But powerful forces opposed to this policy are trying to hamper
it in a variety of ways. Therefore, we must wait and see whether
Carter’s promises will become reality.

As you know, the enemy planned and provoked the “Panmunjom
incident” and our soldiers were caught out by this provocation.

All our soldiers are very patriotic and have a strong sense of
national dignity. They will defend every tree and every blade of grass
in the homeland. So they did not permit the enemy to cut down our tree
without permission.

Not only did the enemy provoke us by cutting down the tree, but
they were the first to show aggression by throwing an axe at our
soldier, which made his nose bleed. How could our soldiers put up with
being attacked like this? So a fight broke out between the two sides, in
which some of our soldiers were wounded and two US soldiers were
killed. Of course, the fact that men died is a cause for regret. But we
were not in the wrong. There is no reason for us to apologize to the
Americans, nor is there any reason for us to pay compensation.
However, Kissinger demanded that we should pay compensation,
apologize to the US and punish the soldiers concerned. They were the
ones who provoked us and yet they asked us to make an apology. Isn’t
it likely that in the course of a fight, people may be killed or wounded?
That is why we neither apologized to the Americans, paid
compensation nor punished our soldiers. We appreciated that our
soldiers were acting out of strong patriotism.

The enemy had prepared the “Panmunjom incident” and set up
cameras. As soon as the incident started, these cameras began filming
everything. Even so, the enemy still told the rest of the world that the
incident had been provoked by us.

If we had planned the incident, why did we not prepare cameras as
the enemy did? This all serves to demonstrate that they are lying.

We have experienced similar behaviour on many occasions. Johnson
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arranged the Pueblo incident and Nixon caused the EC-121 spy plane
incident immediately upon becoming President. Ford commanded his
men to cut down a white poplar at Panmunjom. Successive US
Presidents have conspired to cause provocation. Carter has recently
made a pledge publicly to withdraw US troops and nuclear weapons
from south Korea. We harbour no illusions, but the idea is good. We
shall keep a constant watch on how his policy is implemented.

I shall not refer to any further matters because the officials
concerned have already spoken of them all.

I hope that upon your return home you, as chairman of the
Dietmen’s League for the Promotion of Japan-Korea Friendship, will
continue to work hard to establish friendship and solidarity between
the peoples of our two countries.

I wish good health to you, Mr. Kuno Juji, and your family. Before
you grow much older, please pay us another visit together with your
family, in the hot season. Please go to Mt. Kumgang on that occasion.

Since I have been so busy recently, I am meeting you as you are on
the point of leaving. But if you ever visit us again, I think that we shall
have a better chance for conversation.

On your return home, I hope you will convey my greetings to
Chairman Han Tok Su. And I ask you to convey my greetings to the
Japanese people, particularly to Mr. Utsunomiya Tokuma and my
other friends in Japan.
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ON SOME TASKS FOR THE LEAGUE
OF SOCIALIST WORKING YOUTH

Speech Delivered to Officials of the Central Committee
of the League of Socialist Working Youth
February 25, 1977

I am going to make a few comments today on the work of the
League of Socialist Working Youth.

One important task facing the LSWY is to make a major effort to
promote LSWY and Children’s Union activities in schools so as to
increase the knowledge of the pupils and students.

Ten years have passed since we introduced universal compulsory
nine-year technical education in our country. Today our country has
adequate material foundations and the conditions needed to offer the
pupils and students an excellent education. Considering the length of
time that compulsory education has been in force and the excellent
education facilities, the youth of our country ought to have a sufficiently
high degree of knowledge now. However, the intellectual standard of the
young people who have finished senior middle school is not very high.
On my visits to the rural communities | have talked to many young
people and discovered that the level of general knowledge of quite a few
of those who have left senior middle school is not what could be
expected, nor do they write properly or express themselves clearly.

The intellectual standard of those leaving senior middle school is
low, partly because the teachers are failing to teach the children
properly, but mainly because the LSWY has not guided LSWY and
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CU activities well at the schools.

One’s school days are a very important period in one’s life, and the
years of membership of the LSWY at senior middle school are
particularly important. The period of membership of an organization
for the pupils is by no means short. Life in the Children’s Union begins
in their second year at primary school and they join the LSWY in the
third year of senior middle school. During this period, the
schoolchildren should be looked after well by the LSWY.

The most important aspect of LSWY and CU activities at school is
to persuade the children to study hard. The basic duty of pupils is to
learn. The LSWY should encourage their enthusiasm to learn and
guide them to enjoy studying and reading from early childhood.

Above all, the young people and students must become more eager
to learn. This is important.

The young people and students are not keen to learn and they have no
great thirst for new scientific knowledge. Whilst giving guidance to
cooperative farms in South Hwanghae Province last autumn, I talked to
some young cooperative farmers who had recently finished senior
middle school. Some of them did not even know what time of the year
rice seedlings are transplanted to their sub-workteam’s and workteam’s
fields and when fertilizer and weed killer are applied. They did not know
much about the Juche farming method either. Is it right that the young
people who are to play the leading role in implementing our Party’s
Juche farming method should be so ignorant of it? Since young people
are sensitive to new things and very enterprising, they should try, even if
only out of curiosity, to discover what the Juche farming method is,
what intensive farming is and why maize should be planted densely.
However, they are making no such efforts.

The Party and state offer universal compulsory 11-year education in
order to equip the younger generation with sound general knowledge.
In our country more than five million children and students are now
being educated at state expense, which represents a third of our
population. Ours is the only country in the world where as much as a
third of the population is being educated at state expense.
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Of course, universal 11-year schooling costs a lot of money and
creates many difficulties. At present we are experiencing an acute
manpower shortage. As we have not yet completed the comprehensive
mechanization of agriculture, and because rice seedlings are being
grown in cold beds and maize seedlings in humus-cakes to combat the
influence of the cold front, a great deal of manpower is required by the
rural areas. That is why every year manpower support is organized for
the countryside on a nationwide scale, and schoolchildren and students
are mobilized for the same purpose for a specific period which is
included in the education plan.

Although it is a heavy financial burden on the state and despite the
strain on manpower, we are steadily continuing with compulsory
11-year education in order to bring up the younger generation as
socialist builders with a high level of scientific knowledge and skill.
The Party and state take great pains to educate the younger generation,
but the children do not show any great enthusiasm for studying. The
explanation is that the LSWY is failing to instil a proper sense of
discipline in them. The LSWY should make the pupils fully aware of
the advantages of our socialist education system, and its officials
should talk to the children seriously in order to convince them that
since the Party and state take so much care and attention over their
education, they should not neglect their studies and that they should all
work hard at school with a high degree of dedication. That should
encourage them to study more eagerly.

In order to improve the intellectual levels of the pupils, they should
be made to do a great deal of writing.

The LSWY should encourage the children to write poems and
travel notes, to describe their impressions and to keep diaries.
Schoolchildren can produce written work in various forms. When they
have been to Mt. Kumgang or to a CU camp for example, they should
be encouraged to describe what they saw and felt whilst climbing the
mountain or during their stay at the camp; and if they have visited a
factory, they should be encouraged to write about that. And suppose
there is an important function at school, they can write about it and
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describe its significance. They should describe their impressions of a
book they have read. Our children should be encouraged to do a lot of
writing and acquire the habit. A lot of writing helps to develop thinking
power and writing ability and the more one writes, the more one
desires to write.

When the Down-with-Imperialism Union was formed, its officials
were mostly secondary schoolchildren with just a few college students.
Yet they wrote poems, stories and drama and published their own
newspapers and magazines. These days, however, even the officials of
the LSWY think that only writers can produce works of literature and
they fail to organize writing activities properly. As a result, senior
middle schoolchildren do not have the confidence to write poems,
stories, plays and the like.

Children should be encouraged to do a great deal of writing, and the
best results should be published in the LSWY and CU newspapers and
magazines.

If a child sees his work in a newspaper or magazine, he will take
great pride in having it published and remember the piece concerned
for the rest of his life.

On many occasions I have told the officials of the LSWY to start a
movement for writing on a wide scale amongst the children and to
carry their literary work and impressions in LSWY and CU
newspapers. At present, however, hardly any of their efforts are being
published, and few children are contributing work, so I am told. This is
because the LSWY is not doing its work properly. The problem with
youth work which I encountered in the past was that pupils contributed
too much for the limited space available.

In future the LSWY should encourage children, young people and
students to write and ensure that plenty of their work is published in
such newspapers as Working Youth, Children’s Newspaper and Saenal
and in magazines. It is perfectly all right to publish their efforts in the
press if the content is good even though the composition may not be so
good. Only if their writing is published frequently will students gain
the confidence to write and take an interest in writing poetry and travel
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notes, describing their impressions and keeping diaries.

Children have not been given much encouragement or training to
write. So now the young people who have finished senior middle
school and gone to work, are poor at writing. During a tour of personal
guidance to the rural communities in the past, [ visited a house and read
a letter to a mother from her son who was serving in the People’s Army
after leaving senior middle school. The writing in the letter was very
poor. The same can be said of the intellectual standard of the young
people working in farm villages after leaving senior middle school.
Some of the workteam and sub-workteam leaders on the cooperative
farms, young people who have received senior middle-school
education, cannot even write the farm diary properly. The fact that
these young people cannot even write a letter or a farm diary properly
is due to their not being given a lot of composition training during their
school days.

Senior middle-school leavers are not very good at narration, either.
Quite a few youngsters cannot express their opinions logically nor can
they read books and newspapers fluently. Recently several girls who
were working after leaving senior middle school were called in, and
each of them was told to read a newspaper article and had it
tape-recorded. I listened to the tapes and found that not one of them
would read fluently. This shows that the schools are not training their
pupils in narration and are neglecting the work of improving their
ability to express themselves.

The LSWY should arrange regular and varied group activities,
poetry recitals, book reading and discussion, speakers’ contests and the
like among members of the CU and LSWY, to encourage the pupils to
recite poetry, read novels and speak in public. It is only when such
activities are held frequently that the interest of the children in reading
will become greater, their art of public speaking improve and their
ability to make effective use of what they have learned increase.

Such events as symposia on literary works and speakers’ contests
were arranged on a small scale at one time, but recently they have been
neglected. The major defect in the work of the LSWY is that it lacks
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perseverance and tends to abandon a task half finished. These activities
should be organized better in the future. Symposia on writing by
children and on literary works and speakers’ contests can be arranged
in the form of competitions between classes or schools.

Book reading and discussion, too, should be organized widely for
the pupils. When we were studying in Jilin, we organized the Ryugil
Association of Korean Students in order to enlighten politically the
Korean pupils of different secondary schools in the city and bring them
together, and assembled them every Sunday for reading and
discussion. We used to give the pupils an assignment in advance to
read a revolutionary novel and speak about it. We used to make them
stand before an audience and present a synopsis of the book, say how
they felt about it and offer an appraisal of it. These regular sessions
helped to increase the youngsters’ enthusiasm for reading and to
develop their ability to speak in public. Through this process we were
able to check if they had understood the central theme of the novel and
also ascertain their ideological level. If the LSWY arranges such
reading and discussion for the schoolchildren, not only will they
become more keen to read and more articulate, but also they will be
encouraged to get into the habit of studying.

The LSWY should bring about a great improvement in the
intellectual standard of the young people and students by employing a
variety of methods, such as literary activities. The LSWY
organizations in the People’s Army should also concentrate on this. I
will go into the question of educating the young people in the People’s
Army in greater detail at a later date.

The LSWY should strongly encourage our young people and
students to study foreign languages.

Our country’s influence and prestige abroad are increasing daily
and our relations with other countries are becoming closer, yet we
experience difficulties in our activities abroad because we do not have
enough people who speak foreign languages. Many third world
countries now have institutes of higher education where the specialists
they need to build a new society are trained and they ask us for
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teachers. In particular, many nations ask us to send teachers of Juche
philosophy. However, we have only a small number of teachers who
speak foreign languages.

Quite a few scientists do not even know a foreign language.
Therefore, they cannot adopt foreign innovations in science and
technology opportunely, and they are lagging behind.

When 1 was giving guidance in North Hamgyong Province last
spring, I had the strong feeling that some of our scientists were
backward in science and technology. In that province 12 tobacco plants
were being sown per phyong. I thought that in all probability this was
an outdated method which contradicted intensive farming. It seemed to
me that 20 plants per phyong would be better. So I asked the people at
the Academy of Agricultural Sciences about the matter, and they
answered that 12 plants were ideal, and that if tobacco was planted
more densely the crop would not thrive because the air circulation
would be poor.

Later, I studied an article about tobacco cultivation in a foreign
magazine and found that in some other countries 37 tobacco plants
were being grown per phyong as early as 1955 and 1960. My
information came from books on technology, the books available in the
central and other libraries in our country. Nevertheless, our scientists
were ignorant of this fact because they were unable to read foreign
books on science and technology.

Our country has a large number of books on technology available to
the scientists. Although our economic situation was difficult in the
days immediately after the truce, we imported one million valuable
books on science and technology for the education of the younger
generation and for the development of science and technology. These
books are kept in libraries, but they are not widely read because not
many people know a foreign language.

The standard of education in foreign languages can be improved by
giving the pupils systematic instruction from their senior middle-school
days. The study of foreign languages should be increased at school, so
that all our young people and students have a good command of either
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English, French, Russian, German, Spanish, Japanese or Chinese.

In future the officials of the LSWY, too, will all be required to
speak a foreign language. The chairman of the Central Committee of
the LSWY and the vice-chairmen, not to mention the vice-chairman in
charge of international affairs, must speak a foreign language.

At the moment there are too few foreign language teachers in our
country and foreign language reference books are in short supply, so
the sectors concerned should produce many well-qualified teachers
and publish large numbers of foreign language textbooks, dictionaries
and basic conversation books.

To proceed, the LSWY should make a major effort to improve the
scientific and technical skills of our young people and students.

In order to build socialism and communism, the technical
revolution, as well as the ideological and cultural revolutions, should
be conducted. Success in the technical revolution necessitates an
improvement in the scientific and technic